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Оперетта - - наиболее син­
тетический жанр из всех 
жанров .театрально-сцениче­
ского искусства. Практиче­
ски он включает в себя вес, 
что может существовать ни 
сцене. Но сели задаться воп­
росом. кто больше всего вле­
чет зрителя к оперетте, то 
ответ, безусловно, будет од- 
Козначным — музыка. Осо­
бенно это относится к клас­
сической оперетте. Зритель 
может не помнить остроумия 
диалогов, забыть сюжетную 
канву, но музыка—простая, 
доходчивая, исполненная яр­
кого мелодизма, западает в 
.тушу. II при упоминании то­
го пли иного названия клас­
сической оперетты он, преж­
де всего, будет вспоминать 
любимые мелодии. Поэтому

чаще всего мерилом театра 
музыкальной комедии r це­
лом является состояние его 
музыкальной культуры, уро­
вень исполнительства.

Эти критерии следует 
взять за основу н в разгово­
ре о трех спектаклях Н0В9- 
сибирского театра музыкаль­
ной комедии: «Летучая 
мышь» Штрауса. «Веселая 
вдова» Легара и «СйЛБійГ» 
Кальмана. Эти три вещи вы­
браны не случайно. Являясь 
лучшими образцами венской 
и неовенской оперетты, они 
ставят перед исполнителями 
целый ряд сложных задач, 
на которых легко проверя­
ется истинный уровень ма­
стерства.

Несмотря па внешнюю ка­
жущуюся легкость и просто­

ту музыки, партитуры ЭТИХ 
оперетт ставят перед дири­
жерами ряд довольно ответ­
ственных задач, связанных 
как с раскрытием образного 
строя каждого номера, так и 
созданием драматургии про­
изведении в целом. За пуль­
том спектаклей стояли оба 
дирижера: заслуженный ар­
тист РСФСР Б. Цпгельман 
и А. Ладыженский. И оба 
они произвели хорошее впе­
чатление своим вдумчивым и 
увлеченным отношением к 
исполняемой музыке, споим 
профессионализмом. Можно 
с полным основанием ска­
зать. ЧТО -ОНИ ЯВЛЯЮТСЯ под­
линно театральными дири­
жерами, ясно понимающими 
н четко воссоздающими ат­
мосферу действия.

В их интерпретации музы­
ка раскрывается в тесном 
единстве с происходящим на 
сцепе, естественно н логич­
но выливается из общего 
психологического тонуса каж­
дой сцены, что придает спек­
таклям единство и цель­
ность. Еще одним немало­
важным достоинством явля­
ется ощущение дирижерами 
жанровых, стилевых особен­
ностей музыки каждого ком­
позитора.

Большое значение для 
оценки музыкальной культу­
ры театра имеет и качест­
венный состав его ведущих 
солистов. Анализируемые 
спектакли, естественно, не да­
ли возможности познакомить­
ся со всей труппой театра, но 
та группа артистов, которую 
довелось услышать, говорит 
о достаточно высоком уров­
не. Из женского состава наи­
более приятное впечатление 
оставляет заслуженная ар­
тистка РСФСР А. Ладыжен­
ская (Сильва) и Т. Рейтеро- 
вич (Розалинда и Валенти­

на). Обе солистки обладают 
отличными голосами, убеди­
тельны актерски, сценичес­
ки обаятельны. Созданные 
нмн музыкальпые и сцениче­
ские образы отличаются 
большой искренностью и до­
стоверностью. глубоким про­
никновением в музыкальный 
строй, пластичностью. Явля­
ясь в полном смысле слова 
актрисами опереточного жан­
ра, они удовлетворяют высо­
ким требованиям во всех 
компонентах, предъявляемых 
жанром. Тан что вполне 
можно говорить о счастли­
вом комплексе вокальио-сце- 
ннческих данных, позволяю­
щем актрисам решить раз­
личные по своему характеру 
творческие задачи.

Из мужчин хочется отме­
тить Ю. Цыганкова (граф 
Данило и Эдвин). В. Сости- 
иа (Генрих) и В. Кучина 
(Альфред и Расильов). Все 
они хорошие вокалисты, пол­
ностью справляющиеся со 
своими партиями, все созда­

ют интересные, убеждающие 
зрители образы, достаточно 
подвижны и танцевальны.

Из артистов остальных 
амплуа особенно хочется вы­
делить заслуженного артиста 
РСФСР С. Савича. В разби­
раемых спектаклях он пред­
стал во всем разнообразии 
образов, характерных для 
комика-простака. И в каж­
дом из них сумел оттенить 
свои собственные грани. При 
наличии в целом высокой 
сценической культуры и ин­
теллигентности актер обла­
дает подлинным даром пере­
воплощения. С. Савич сво­
бодно пользуется этим ком­
плексом, к которому следу­
ет отнести и вполне доста­
точные вокальные данные. 
Кроме \того, он умеет еще 
передать и тс. на иерзый 
взгляд, может быть, и незна­
чительные нюансы, которые 
придают каждой его роли 
свой аромат. Интересно по­
казал себя в венском репер­
туаре и II. Ромашко, прав­
да, актеру свойствен и не­

который пережим (дежур­
ный в «Летучей мыши»).

Есть, однако, во всех спек­
таклях и свои недостатки, 
лежащие в основном в их 
сценическом решении. Осо­
бенно это ощущалось в одной 
из последних работ театра— 
«Летучей мыши». В целом 
этот довольно красочный 
спектакль решен режиссе­
ром В. Вагратуни несколько 
странно. В первую очередь 
это проявляется в трактовке 
роли Адели (артистка О. 
Иванова). В спектакле Адель 
лишена привычных этой ро­
ли черт —- легкости, лукав­
ства, задора. Она довольно 
нелепо комикует, снижает 
темпо-рнтм, п результате че­
го искрометный, изящный во­
девиль превращается в тяже­
ловесный фарс. У артистки 
хороший голос, дающий 
ей возможность свободно 
справляться со сложной паіэ 
тией, но неправильно выст­
роенная роль во многом за­
черкивает это ее достоинст­
во.

Судя по всему, спектакли 
«Веселая вдова» и «Сильва» 
уже давно находятся в ре­
пертуаре театра. Но в «Силь- 
гіе» благодаря успешным ак­
терским работам и хорошему 
исполнительскому ансамблю 
(хотелось бы отметить М. 
Оджубейскую и ІО. Тара­
совича) примитивность ре­
жиссуры. сведенной практи­
чески к разводке, вес-таки не 
так бросается в глаза. А 
вот «Веселая вдова», распо­
лагающая менее ровным со­
ставом, производит несколь­
ко странное впечатление.

Спектакли Новосибирского 
театра очень охотно посеща­
ются ульяновцами, и это не 
случайно. В'целом это дей-, 
ствнтельно театр высокой 
культуры, располагающий 
большими творческими воз­
можностями, а недостатки... 
что ж — театр ведь живой 
организм, и ему свойственно 
ошибаться.

Ю. СКВОРЦОВ.
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